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1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم ق ۚ وٱلْقُرءانِ ٱلْمجِيدِ
ق۔ قرآن مجید ک قسم (کہ محمد پیغمبر خدا یں)

2

جِيبع ءَٰذَا شونَ هرٰفْٱل فَقَال منْهم ۭنذِرم مهآءن جا۟ اوجِبع لب
لین ان لوگوں نے تعجب کیا کہ ان میں سے ای دایت کرنے والا ان کے پاس آیا تو کافر کنے لے کہ یہ بات تو

(بڑی) عجیب ہے

3

اءذَا متْنَا وكنَّا تُرابۭا ۖ ذَٰلكَ رجعۢ بعيدٌۭ
بھلا جب ہم مر گئے اور مٹ ہوگئے (تو پھر زندہ ہوں گے؟) یہ زندہ ہونا (عقل سے) بعید ہے

4

قَدْ علمنَا ما تَنقُص ٱرض منْهم ۖ وعندَنَا كتَٰب حفيظٌۢ
ہے ہمیں معلوم ہے۔ اور ہمارے پاس تحریری یادداشت بھ جات ان کے جسموں کو زمین جتنا (کھا کھا کر) کم کرت

ہے

5

رِيجرٍۢ مما ف مفَه مهآءا جلَم قوا۟ بِٱلْحذَّبك لب
ہوئ الجھ وں نے اس کو جھوٹ سمجھا سو یہ اینچا تو انہ (عجیب بات یہ ہے کہ) جب ان کے پاس (دین) حق آ پبل

بات میں (پڑ رہے) یں

6

ۢوجن فُرا ما لَهما ونَّٰهزَيا ونَٰهنَيب فيك مقَهفَو آءمٱلس َلا۟ اونظُري فَلَما
کیا انوں نے اپنے اوپر آسمان ک طرف ناہ نیں ک کہ ہم نے اس کو کیونر بنایا اور (کیونر) سجایا اور اس میں کیں

شاف ت نیں



7

ۢهِيجب ۭجزَو لن كا ميهتْنَا فنۢباو ٰسوا ريهنَا فلْقَياا ونَٰهدَدم ضرٱو
اور زمین کو (دیھو اسے) ہم نے پھیلایا اور اس میں پاڑ رکھ دیئے اور اس میں ر طرح ک خوشنما چیزیں اُگائیں

8

تَبصرةًۭ وذِكرىٰ لل عبدٍۢ منيبٍۢ
تاکہ رجوع لانے والے بندے دایت اور نصیحت حاصل کریں

9

ونَزلْنَا من ٱلسمآء مآءۭ مبٰركۭا فَانۢبتْنَا بِهۦ جنَّٰتٍۢ وحب ٱلْحصيدِ
اور آسمان سے برکت والا پان اُتارا اور اس سے باغ وبستان اُگائے اور کھیت کا اناج

10

وٱلنَّخْل باسقَٰتٍۢ لَّها طَلْعۭ نَّضيدٌۭ
اور لمب لمب کھجوریں جن کا گابھا تہ بہ تہ ہوتا ہے

11

وجكَ ٱلْخُرذَٰلتًۭا ۚ كيلْدَةًۭ مۦ بنَا بِهييحاادِ ۖ وبلْعِّزْقًۭا لر
(یہ سب کچھ) بندوں کو روزی دینے کے لئے (کیا ہے) اور اس (پان) سے ہم نے شر مردہ (یعن زمین افتادہ) کو زندہ

کیا۔ (بس) اس طرح (قیامت کے روز) نل پڑنا ہے

12

ودثَمو ِسٱلر ٰبحصاو ۢنُوح مقَو ملَهقَب تذَّبك
ان سے پلے نوح ک قوم اور کنوئیں والے اور ثمود جھٹلا چے یں

13

ۢٰنُ لُوطخْوانُ ووعرفو ۭادعو
اور عاد اور فرعون اور لوط کے بھائ

14

واصحٰب ٱية وقَوم تُبعۢ ۚ كلۭ كذَّب ٱلرسل فَحق وعيدِ
اور بن کے رہنے والے اور تُبع ک قوم۔ (غرض) ان سب نے پیغمبروں کو جھٹلایا تو ہمارا وعید (عذاب) بھ پورا ہو کر

را



15

افَعيِينَا بِٱلْخَلْق ٱولِ ۚ بل هم ف لَبسٍۢ من خَلْقۢ جدِيدٍۢ
کیا ہم پل بار پیدا کرکے تھ گئے یں؟ (نیں) بلہ یہ ازسرنو پیدا کرنے میں ش میں (پڑے ہوئے) یں

16

لبح نم هلَيا بقْرا ننَحۥ ۖ وهۦ نَفْسبِه وِسسا تُوم لَمنَعو ٰننسلَقَدْ خَلَقْنَا ٱو

ٱلْورِيدِ
یں۔ اور ہم اس ک یں ہم ان کو جانتے نے انسان کو پیدا کیا ہے اور جو خیالات اس کے دل میں گزرتے اور ہم ہ

رگ جان سے بھ اس سے زیادہ قریب یں

17

اذْ يتَلَقَّ ٱلْمتَلَقّيانِ عن ٱلْيمين وعن ٱلشّمالِ قَعيدٌۭ
جب (وہ کوئ کام کرتا ہے تو) دو لھنے والے جو دائیں بائیں بیٹھے یں، لھ لیتے یں

18

ما يلْفظُ من قَولٍ ا لَدَيه رقيب عتيدٌۭ
کوئ بات اس ک زبان پر نیں آت مر ای نبان اس کے پاس تیار رہتا ہے

19

وجآءت سرةُ ٱلْموتِ بِٱلْحق ۖ ذَٰلكَ ما كنت منْه تَحيدُ
اور موت ک بےہوش حقیقت کھولنے کو طاری ہوگئ۔ (اے انسان) ی (وہ حالت) ہے جس سے تو بھاگتا تھا

20

ونُفخَ ف ٱلصورِ ۚ ذَٰلكَ يوم ٱلْوعيدِ
اور صور پھونا جائے گا۔ ی (عذاب کے) وعید کا دن ہے

21

وجآءت كل نَفْسٍۢ معها سآئقۭ وشَهِيدٌۭ
(اس کے عملوں ک) (فرشتہ) اس کے ساتھ چلانے والا ہوگا اور ای ر شخص (ہمارے سامنے) آئے گا۔ ای اور

گواہ دینے والا



22

لَّقَدْ كنت ف غَفْلَةۢ من هٰذَا فَشَفْنَا عنكَ غطَآءكَ فَبصركَ ٱلْيوم حدِيدٌۭ
(یہ وہ دن ہے کہ) اس سے تو غافل ہو را تھا۔ اب ہم نے تجھ پر سے پردہ اُٹھا دیا۔ تو آج تیری ناہ تیز ہے

23

وقَال قَرِينُهۥ هٰذَا ما لَدَى عتيدٌ
اور اس کا ہم نشین (فرشتہ) کے گا کہ یہ (اعمال نامہ) میرے پاس حاضر ہے

24

الْقيا ف جهنَّم كل كفَّارٍ عنيدٍۢ
(حم ہوگا کہ) ر سرکش ناشرے کو دوزخ میں ڈال دو

25

منَّاعۢ لّلْخَيرِ معتَدٍۢ مرِيبٍ
جو مال میں بخل کرنے والا حد سے بڑھنے والا شبے نالنے والا تھا

26

ٱلَّذِى جعل مع ٱله الَٰها ءاخَر فَالْقياه ف ٱلْعذَابِ ٱلشَّدِيدِ
جس نے خدا کے ساتھ اور معبود مقرر کر رکھے تھے۔ تو اس کو سخت عذاب میں ڈال دو

27

۞ قَال قَرِينُهۥ ربنَا مآ اطْغَيتُهۥ ولَٰن كانَ ف ضلَٰلۭ بعيدٍۢ
اس کا ساتھ (شیطان) کے گا کہ اے ہمارے پروردگار میں نے اس کو گمراہ نیں کیا تھا بلہ یہ آپ ہ رستے سے

دور بھٹا ہوا تھا

28

قَال  تَخْتَصموا۟ لَدَى وقَدْ قَدَّمت الَيم بِٱلْوعيدِ
(خدا) فرمائے گا کہ ہمارے حضور میں ردوکد نہ کرو۔ ہم تمارے پاس پلے ہ (عذاب ک) وعید بھیج چے تھے

29

ما يبدَّل ٱلْقَول لَدَى ومآ انَا۠ بِظَلَّٰمۢ لّلْعبِيدِ
ہمارے اں بات بدلا نیں کرت اور ہم بندوں پر ظلم نیں کیا کرتے



30

يوم نَقُول لجهنَّم هل ٱمتََتِ وتَقُول هل من مزِيدٍۢ
اس دن ہم دوزخ سے پوچھیں گے کہ کیا تو بھر گئ؟ وہ کے گ کہ کچھ اور بھ ہے؟

31

وازْلفَتِ ٱلْجنَّةُ للْمتَّقين غَير بعيدٍ
(کہ مطلق) دور نہ ہوگ شت پرہیزگاروں کے قریب کردی جائے گاور ب

32

ۢيظفابٍ حوا لدُونَ لا تُوعٰذَا مه
ی وہ چیز ہے جس کا تم سے وعدہ کیا جاتا تھا (یعن) ر رجوع لانے والے حفاظت کرنے والے سے

33

من خَش ٱلرحمٰن بِٱلْغَيبِ وجآء بِقَلْبٍۢ منيبٍ
جو خدا سے بن دیھے ڈرتا ہے اور رجوع لانے والا دل لے کر آیا

34

ٱدخُلُوها بِسلَٰمۢ ۖ ذَٰلكَ يوم ٱلْخُلُودِ
اس میں سلامت کے ساتھ داخل ہوجاؤ۔ یہ ہمیشہ رہنے کا دن ہے

35

لَهم ما يشَآءونَ فيها ولَدَينَا مزِيدٌۭ
واں وہ جو چایں گے ان کے لئے حاضر ہے اور ہمارے اں اور بھ (بت کچھ) ہے

36

وكم اهلَنَا قَبلَهم من قَرنٍ هم اشَدُّ منْهم بطْشًۭا فَنَقَّبوا۟ ف ٱلْبِلَٰدِ هل من

محيصٍ
اور ہم نے ان سے پلے کئ اُمتیں ہلاک کر ڈالیں۔ وہ ان سے قوت میں کیں بڑھ کر تھے وہ شروں میں گشت کرنے

لے۔ کیا کیں بھاگنے ک جہ ہے؟



37

انَّ ف ذَٰلكَ لَذِكرىٰ لمن كانَ لَهۥ قَلْب او الْقَ ٱلسمع وهو شَهِيدٌۭ
جو شخص دل (آگاہ) رکھتا ہے یا دل سے متوجہ ہو کر سنتا ہے اس کے لئے اس میں نصیحت ہے

38

ولَقَدْ خَلَقْنَا ٱلسمٰوٰتِ وٱرض وما بينَهما ف ستَّة ايامۢ وما مسنَا من لُّغُوبٍۢ
اور ہم نے آسمانوں اور زمین کو اور جو (مخلوقات) ان میں ہے سب کو چھ دن میں بنا دیا۔ اور ہم کو ذرا تان نیں

ہوئ

39

فَٱصبِر علَ ما يقُولُونَ وسبِح بِحمدِ ربِكَ قَبل طُلُوع ٱلشَّمسِ وقَبل ٱلْغُروبِ
تو جو کچھ یہ (کفار) بتے یں اس پر صبر کرو اور آفتاب کے طلوع ہونے سے پلے اور اس کے غروب ہونے سے

پلے اپنے پروردگار ک تعریف کے ساتھ تسبیح کرتے رہو
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ومن ٱلَّيل فَسبِحه وادبٰر ٱلسجودِ
اور رات کے بعض اوقات میں بھ اور نماز کے بعد بھ اس (کے نام) ک تنزیہ کیا کرو

41

وٱستَمع يوم ينَادِ ٱلْمنَادِ من مانٍۢ قَرِيبٍۢ
اور سنو جس دن پارنے والا نزدی ک جہ سے پارے گا

42

وجٱلْخُر موكَ يذَٰل ۚ قةَ بِٱلْححيونَ ٱلصعمسي موي
جس دن لوگ چیخ یقیناً سن لیں گے۔ وہ نل پڑنے کا دن ہے

43

يرصنَا ٱلْملَياو يتنُمۦ ونُح ننَّا نَحا
ہم ہ تو زندہ کرتے یں اور ہم ہ مارتے یں اور ہمارے ہ پاس لوٹ کر آنا ہے
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ۭيرسنَا يلَيع شْركَ حۭا ۚ ذَٰلاعرس منْهع ضرٱ تَشَقَّق موي
اس دن زمین ان پر سے پھٹ جائے گ اور وہ جھٹ پٹ نل کھڑے ہوں گے۔ یہ جمع کرنا ہمیں آسان ہے
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خَافن يانِ مءبِٱلْقُر رارٍۢ ۖ فَذَكبهِم بِجلَيع نتآ امقُولُونَ ۖ وا يبِم لَمعا ننَّح

وعيدِ
یہ لوگ جو کچھ کتے یں ہمیں خوب معلوم ہے اور تم ان پر زبردست کرنے والے نیں ہو۔ پس جو ہمارے (عذاب

ک) وعید سے ڈرے اس کو قرآن سے نصیحت کرتے رہو
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